GREJSIMOJS

Design and Quality
IKEA of Sweden

Suomi

Tarkeda - lue huolellisesti - saasta

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult

Tasapainolaudan avulla voi harjoitella ja kehittaa

tasapainoa.

HUOMIO!

+ Muista, etta tasapainolaudalla harjoittelu voi johtaa
loukkaantumisiin.

+ Harjoittelun alussa on hyva ottaa tukea jostain laudalle

astuttaessa.

Kaytto:

» Aseta matto laudan alle, jotta se ei luista ja lattia ei
naarmuunnu.

+ Varmista, ettd ymparilla on riittavasti tilaa
kompastumisen ja loukkaantumisen valttamiseksi.

+  Kaytettavaksi vain yhdelle lapselle kerrallaan.

+  Eisovellu alle 6-vuotiaille.

+  Suositellaan yli 6-vuotiaille.

+  Kaytettdva aikuisen valvonnassa.

+  Enimmaispaino 100 kg.

*  Vain sisakayttoon.

Huolto:

» Pida tasapainolauta puhtaana ja kuivana ja tarkista
lauta ennen harjoittelun aloittamista.

+  ALA KAYTA tuotetta, jos jokin sen osa on rikki,
vahingoittunut tai puuttuu.

»  Puhdistetaan mietoon puhdistusaineeseen kostutetulla
liinalla.

+  Sailyta tasapainolautaa viileassa ja kuivassa paikassa,
jotta lautaan ei synny halkeamia.

s,

English

Important - Read carefully - Save for future use

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Balance boards are good for developing and training

balance.

ATTENTION!

+ Remember that exercising with a balance board can
cause injuries.

+ Before you start - make sure you begin by balancing
yourself on the board while holding on to something
stable.

Use:

+  Place a rug under the board to prevent it from slipping
and to protect the floor from scratches.

+  Make sure you have plenty of free space around you
when you exercise so you don't fall and injure on
something.

+ To be used by one child at a time.

+  Not suitable for children under 6 years.

+  Recommended for ages from 6 years.

+  Adult supervision required.

+  Max.weight 100 kg.

+ Forindoor use only.

Maintenance:

+ Keep the balance board clean and dry and check the
board before you start exercising .

+ DO NOT use if any part is broken, torn or missing.

*  Wipe clean with a cloth dampened in a mild cleaner.

+  Store the balance board in a cool and dry place to avoid
cracks arising in the board.

Svenska

Viktigt - Las noga - Spara for framtida bruk

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult
Balansbrador ar bra for att utveckla och tréna balans.
OBS!

+  Tank pa att trdning med balansbrada kan orsaka skador.

+ Innan du bérjar - se till att du sjalv hittar balansen pa
bradan samtidigt som du héller i nagot stabilt.

Anvéandning:

+  Placera en matta under bradan for att férhindra att den
glider och for att skydda golvet fran repor.

+  Sakerstall att du har gott om fritt utrymme runt dig nar
du 6var, sa att du inte faller och skadar dig pa nagot.

+ Skaanvandas av ett barn i taget.

+ Inte Idmplig fér barn under 6 ar.

+ Rekommenderas fran 6 ar.

+  Tillsyn av vuxen kravs.

+  Max.vikt: 100 kg.

+  Endast fér inomhusbruk.

Underhall:

+  Hall balansbrédan ren och torr, och kontrollera den
noggrant innan du bérjar trana.

+ ANVAND EJ om nigon del &r sénder, skadad eller
saknas.

+ Torka med en trasa fuktad med milt rengéringsmedel.

+ Forvara balansbradan svalt och torrt for att undvika
sprickor i traet.

Deutsch

Wichtig - sorgfaltig lesen - bitte aufbewahren

IKEA of Sweden, Box 702, S 34381 Almhult

Balancierbretter eignen sich bestens, um den

Gleichgewichtssinn zu férdern und zu trainieren.

ACHTUNG!

+  Bei Ubungen mit einem Balancierbrett besteht
Verletzungsgefahr.

* Bevor du mit dem Balancieren auf dem Balance-Board
beginnst, solltest du dich an etwas Stabilem festhalten.

Nutzung:

*  Einen Teppich unter das Brett legen, damit dieses nicht
verrutschen kann und der Boden vor Kratzern geschitzt
wird.

+ Darauf achten, dass beim Uben viel freier Platz zur
Verfuigung steht, um nicht auf etwas zu fallen und sich
daran zu verletzen.

« Sollte jeweils nur von einem Kind genutzt werden.

« Nicht fir Kinder unter 6 Jahren geeignet.

« Empfohlen ab 6 Jahren.

«  Die Aufsicht durch Erwachsene ist erforderlich.

* Max. Belastung 100 kg.

«  Nur fir den Innengebrauch.

Pflegehinweis:

« Das Balancierbrett sauber und trocken halten und vor
jeder Nutzung sorgfaltig tberprifen.

«  NICHT BENUTZEN, wenn Teile fehlen, beschadigt oder
defekt sind.

«  Mit feuchtem Tuch (evtl. mit mildem Reinigungsmittel)
abwischen.

« Das Balancierbrett an einem kihlen, trockenen Ort
aufbewahren, um zu verhindern, dass Risse im Brett
entstehen.

Cesky

DuleZité - pozorné& prettéte - Uschovejte

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Svédsko

Balanéni desky jsou vhodné pro rozvoj a trénink rovnovahy.

VAROVANI!

«  Nezapomeiite, Ze cviCeni s balanéni deskou mlze
zpUsobit zranéni.

* NeZzactnete - nejprve na desce procvicujte rovnovahu a
pridrzujte se néceho stabilniho.

Pouziti:

*  Pod desku umistéte koberec, ktery zabrani jejimu
sklouznuti a ochrani podlahu pred poSkrabanim.

*  Pficviceni se ujistéte, Ze mate kolem sebe dostatek
volného prostoru, abyste na néco nespadli a nezranili
se.

»  Vjednu chvili mdZe byt pouZivano pouze jednim
ditétem.

* Nenivhodné pro déti do 6 let.

+ Doporucujeme pro déti od 6 let.

* Jevyzadovan dohled dospélé osoby.

*  Maximalni nosnost 100 kg.

*  Pouze vnitFni pouZiti.

Udriba:

«  Balancni desku udrZujte €istou a suchou a pred
zahdjenim cvicenti ji zkontrolujte.

+ NEPOUZIVEJTE, pokud je néktera ¢ast rozbitd, roztrzend
nebo chybi.

«  Otirejte navlhéenou textilif a jemnym Cisticim
prostfedkem.

« Balancni desku skladujte na chladném a suchém miste,
abyste zabranili vzniku prasklin na desce.

Francais

Important ! A lire attentivement et a conserver.

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Les planches d'équilibre permettent de développer et de

renforcer son équilibre.

ATTENTION!

* N'oubliez pas que vous pouvez vous blesser en utilisant
une planche d'équilibre.

* Avant de commencer a l'utiliser, tenez-vous en équilibre
dessus en vous retenant a quelque chose de stable.

Utilisation :

« Installer un tapis sous la planche pour éviter qu'elle ne
glisse et pour protéger le sol des rayures.

* Assurez-vous d'avoir assez d'espace autour de vous
quand vous vous entrainez pour ne pas tomber sur
quelque chose et vous blesser.

+ Peut uniquement étre utilisé par un seul enfant a la fois.

* Ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans.

+ Apartirde6ans.

+  Autiliser uniquement sous la surveillance d'un adulte.

*  Poids max.: 100 kg

+ Usage intérieur uniquement.

Entretien :

+ Laplanche d'équilibre doit toujours étre propre et
seche. Vérifiez son état avant de |'utiliser.

« NE PAS UTILISER si une piece est cassée, tordue ou
manquante.

«  Nettoyer avec un chiffon imbibé d'un détergent doux.

+ Conservez la planche d'équilibre dans un endroit sec et
frais pour éviter qu'elle ne se fissure.

Espaiiol

Importante. Leer detenidamente. Guardar

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult

Las tablas de equilibrio son buenas para desarrollar y

mejorar el equilibrio.

ATENCION.

* Recuerda que practicar con una tabla de equilibrio
puede provocar dafios.

* Lo primero que debes hacer es mantener el equilibrio
sobre la tabla mientras te sujetas a algo que no se
mueva.

Uso:

+  Coloca una alfombra debajo de la tabla para evitar que
se deslice y proteger el suelo frente a arafiazos.

+ Asegurate de contar con mucho espacio libre a tu
alrededor al practicar para no caerte ni herirte.

+ Lo debe utilizar un solo nifio cada vez.

* No apto para menores de 6 afios.

* Recomendado para nifios a partir de 6 afios de edad.

* Esnecesaria la vigilancia de una persona adulta.

*  Peso maximo: 100 kg.

+ Usarsolo en el interior.

Mantenimiento:

* Mantén la tabla de equilibrio limpia y seca, y échale un
vistazo antes de practicar.

+ NO utilices el producto si falta algin componente o si
alguna de las partes esta torcida o rota.

+  Limpiar con un pafio humedecido con un detergente
suave.

+ Guarda la tabla de equilibrio en un lugar fresco y seco
para evitar que se agriete.

Nederlands

Belangrijk - Goed lezen - Bewaren

IKEA of Sweden, Postbus 702, SE-343 81 Almhult, Zweden

Balansborden zijn zeer geschikt voor de ontwikkeling van en

het trainen op balans.

LET OP!

+ Oefenen met een balansbord kan letsel veroorzaken.

» Voor je begint - zorg ervoor dat je begint met jezelf in
evenwicht te houden op het bord terwijl je je vasthoudt
aan iets stabiels.

Gebruik:

* Leg een vioerkleed onder het bord om te voorkomen
dat het wegglijdt en om de vloer te beschermen tegen
krassen.

+ Zorg ervoor dat je genoeg vrije ruimte om je heen
hebt als je oefent, zodat je niet ergens op valt en jezelf
blesseert.

+  Te gebruiken door één kind tegelijkertijd.

»  Niet geschikt voor kinderen jonger dan 6 jaar.

* Aanbevolen voor kinderen vanaf 6 jaar.

»  Uitsluitend te gebruiken onder toezicht van een
volwassene.

*  Max. gewicht 100 kg.

» Alleen voor gebruik binnenshuis.

Onderhoud:

* Houd het balansbord schoon en droog, en controleer
het bord voordat je gaat oefenen.

+  NIET GEBRUIKEN wanneer er een onderdeel ontbreekt,
of beschadigd of kapot is.

+  Afnemen met een doekje met wat mild
schoonmaakmiddel.

* Berg het balansbord op een koele en droge plaats op
om te voorkomen dat er scheuren ontstaan in het bord.

Italiano

Importante! Leggi e conserva queste istruzioni.

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Le balance board sono ideali per sviluppare ed esercitare

I'equilibrio.

ATTENZIONE!

+ Tieni presente che esercitarsi su una balance board puo
causare lesioni.

»  Prima di cominciare: quando inizi a stare in equilibrio
sulla balance board, tieniti saldamente a qualcosa di
stabile.

Utilizzo:

» Posiziona un tappeto sotto la balance board per evitare
che scivoli e per proteggere il pavimento dai graffi.

+  Assicurati di avere molto spazio libero intorno quando ti
eserciti, per non rischiare di cadere su qualche oggetto
e procurarti delle lesioni.

+ |l prodotto deve essere utilizzato da un solo bambino
alla volta.

*  Questo prodotto non & adatto ai bambini di eta inferiore
a6 anni.

+ Adatto a bambini da 6 anni in su.

+  Erichiesta la sorveglianza di un adulto.

*  Peso max: 100 kg.

»  Solo per uso in ambienti interni.

Manutenzione:

+ Tienila balance board pulita e asciutta e controllala
prima di iniziare a esercitarti.

*  NON usare questo prodotto in caso di parti
danneggiate, rotte 0 mancanti.

»  Pulisci con un panno inumidito in un detersivo poco
concentrato.

* Quando non la utilizzi, conserva la balance board in
un luogo fresco e asciutto, per evitare la formazione di
crepe.

Dansk

Vigtigt - Laes omhyggeligt - Gem til senere brug

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Almhult

Balancebraet er gode til at udvikle og traene balancen.

OBS!

*  Husk, at treening med et balancebraet kan medfare
personskade.

+  Fer du garigang: Begynd med at fa balancen pa
breettet, mens du holder fast i noget stabilt.

Anvendelse:

+  Laeg et taeppe under breettet for at forhindre, at det
glider, og for at beskytte gulvet mod ridser.

+  Serg for at have god plads omkring dig, nar du treener,
sa du ikke falder og skader dig pa noget.

+ Ma kun bruges af et barn ad gangen.

+  Ikke velegnet til bgrn under 6 ar.

+  Anbefales fra 6 ar.

»  Envoksen skal holde opsyn med barnet.

»  Maks. vaegt 100 kg.

*  Kuntilindenders brug.

Vedligeholdelse:

+  Serg for, at balancebraettet er rent og tert, og efterse
braettet, for du gar i gang med at traene.

+  Ma IKKE bruges, hvis dele er gdelagt eller mangler.

+ Terres af med en klud dyppet i vand og tilsat et mildt
renggringsmiddel.

+  Opbevar balancebrzaettet et keligt og tert sted for at
undga, at der opstar revner i breettet.

Magyar

Fontos - Figyelmesen olvasd el - Grizd meg

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult

Ez a termék segithet az egyensulyérzék fejlesztésében.

FIGYELEM!

+  Figyelem! Az eszkozzel valé edzés sériiléseket okozhat.

+  Miel6tt elkezdenéd hasznalni, prébald ki ugy, hogy
kapaszkodsz egy stabil targyba, mikor raallsz.

Hasznalat:

+ Tegyél ala egy sz6nyeget, hogy megévd a padlét a
karcolasoktél és csdkkentsd a megcsiszas veszélyét.

+  Csak akkor hasznald, ha sok szabad hely van kérilétted,
igy nem fogsz elesni valamiben.

+ Egyszerre csak egy gyermek hasznalja a terméket!

* 6 éven aluli gyermekek szdmara nem alkalmas.

* 6 éves kortdl ajanlott.

+  Felnétt felligyelete mellett hasznalhaté.

+  Maximalis suly: 100 kg

+  Kizarélag beltéren hasznalhaté.

Tisztitas és karbantartas:

+  Tartsd tisztdn és szérazon, illetve mindenképp ellenérizd
az épségét mielStt hasznalod.

+ NE HASZNALD, ha barmelyik része torétt, szakadt vagy
hianyzik!

» Enyhén tisztitdszeres vizbe aztatott ronggyal tisztitsd.

» Tarold hivés, szaraz helyen, nehogy megrepedjen.

Islenska

Mikilvaegt - lesid vel - geymid til ad lesa sidar

IKEA of Sweden, Pésthélf 702, S-343 81 Svipj6d

Jafnveegisbretti hjélpa pér ad préa og pjélfa jafnvaegi.

ATHUGADU!

*+  Afingar & jafnveaegisbretti geta valdid meidslum.

+ Adur en pu byrjar - haltu i eitthvad stédugt 8 medan pu
reynir ad na jafnvaegi 4 brettinu.

Notkun:

«  Settu mottu undir brettid til ad koma i veg fyrir ad pad
renni til og til ad verja golfis fyrir rispum.

«  Geettu pess ad hafa ndg pléss i kringum pig medan pu
2fir pig svo pu dettir ekki 4 eitthvad.

+  Einungis fyrir eitt barn i einu.

+  Ekki &tlad bérnum undir 6 ra aldri.

+  Fyrir 6 dra og eldri.

*  Notist undir eftirliti fullordinna.

+  Héamarkspyngd 100 kg.

* Notist adeins innandyra.

Vidhald:

+ Haltu brettinu hreinu og purru og athugadu hvort pad
sé i lagi med pad adur en pu byrjar ad sfa pig.

+  ALLS EKKI nota ef einhver hluti er brotinn, rifinn eda
vantar.

+  prifdu med rokum klut og mildu hreinsiefni.

+  Geymdu jafnveegisbrettid & svélum og purrum stad til
ad koma i veg fyrir spurngur i brettinu.

Polski
Wazne-Przeczytaj uwaznie-Zachowaj na przyszto$¢
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Deski do balansowania przydaja sie do rozwijania i ¢wiczenia
zmystu réwnowagi.

UWAGA!
+ Cwiczenia na desce do balansowania moga powodowa¢
kontuzje.

+ Na poczatek - balansowanie na desce rozpocznij,
trzymajac sie czegos stabilnego.

Uzywanie:

+  Podtéz pod deske dywan, zeby nie dopusci¢ do
tego, by sie $lizgata, a takze ochroni¢ podtoge przed
zarysowaniem.

+  Przed przystapieniem do ¢wiczenia upewnij sig, ze masz
wokét duzo wolnego miejsca, zeby nie uderzy¢ sie o co$,
jesli sie przewrdcisz.

+ Do korzystania tylko przez jedno dziecko naraz.

+ Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 6 roku zycia.

+  Zalecane dla dzieci od 6 lat

+  Wymagany nadzér osoby dorostej.

+  Maks. ciezar 100 kg.

*  Wytacznie do uzytku w pomieszczeniach.

Konserwacja:

+ Zadbaj o to, by deska do balansowania byta czysta i
sucha, i sprawdz jej stan przed rozpoczeciem ¢wiczen.

+ NIE UZYWAJ, je$li brakuje jakiejkolwiek czesci lub ktéras
czes$¢ jest jest uszkodzona badz zuzyta.

*  Wyciera¢ szmatka zwilzong delikatnym srodkiem do
czyszczenia.

+  Przechowuj deske do balansowania w chtodnym i
suchym miejscu, zeby uchronic jg przed pekaniem.

Norsk

Viktig - Les neye - Spar for senere bruk

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Balansebrett er bra for utvikling og trening av balansen.
VAR OPPMERKSOM!

Atrene med et balansebrett kan forarsake skader.
Fer du begynner - sgrg for at du begynner med a
balansere pa brettet mens du holder i noe stabilt.

Bruksomrader:

Legg et teppe under brettet for a hindre at det glir og
for & beskytte gulvet mot riper.

Serg for at du har god plass rundt deg nar du trener,
slik at du ikke faller og skader deg pa noe.

Skal brukes av ett barn om gangen.

Ikke egnet til barn under 6 ar.

Anbefales fra 6 ar.

Ma brukes under tilsyn av voksen.

Maks vekt 100 kg

Kun til innenders bruk.

Vedlikehold:

Hold balansebrettet rent og tert, og sjekk det fer du
begynner a trene.

IKKE bruk produktet dersom noen av delene mangler, er
skadet eller gdelagt.

Terk av med en klut fuktet med et mildt
rengjeringsmiddel.

Oppbevar balansebrettet pa et kjglig og tert sted for a
unnga sprekker i brettet.

Eesti
Oluline- Lugege hoolikalt- Hoidke alles
IKEA Rootsi, Box 702, S-343 81 Aimhult

Tasakaalulaud sobib hasti tasakaalu harjutamiseks ja
parandamiseks.
TAHELEPANU!

Pea meeles, et tasakaalulaua kasutamine véib
pohjustada vigastusi.

Enne alustamist sea end laual tasakaalu, hoides kinni
millestki, mis pakub kindlat tuge.

Kasutamine:

Aseta tasakaalulaua alla vaip, et véltida selle libisemist
ja péranda kriimustamist.

Veendu, et harjutades oleks su Umber piisavalt vaba
ruumi, et sa endale millegi otsa kukkudes viga ei teeks.
Toodet tohib korraga kasutada ainult tiks laps.

Ei sobi alla 6-aastastele lastele.

Soovitatav alates 6. eluaastast.

Vajalik on tadiskasvanu juuresolek.

Maksimaalne kaal: 100 kg.

Mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks.

Hooldamine:

Hoia tasakaalulaud puhas ja kuiv ning veendu selles ka
enne kasutamist.

ARA KASUTA toodet, kui mni selle osa on katki, lahti
tulnud v&i kadunud.

Puhasta drnatoimelises puhastusvahendis niisutatud
lapiga.

Tasakaalulauas pragude tekkimise valtimiseks hoida
seda kuivas ja jahedas kohas.



LatvieSu
Svarigi - Ripigi izlasiet - Saglabajiet
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Lidzsvara déli labvéligi ietekmé lidzsvara sajatas attistiSanu
un trenésanu.

UZMANIBU!

Trengjoties ar lidzsvara déli, ir iesp&jamas traumas.
lesakuma nostaties uz déla un atrast lidzsvaru,
pieturoties pie kaut ka stabila.

LietoSana

Novietot paklaju zem déla, lai novérstu ta slidésanu un
pasargatu gridu no skrap&umiem.

Vingrinajumu laika parliecinaties, ka apkart ir pietiekami
daudz brivas vietas, lai uz kaut ka nenokristu un
nesavainotos.

Vienlaikus drikst lietot viens bérns.

Prece nav paredzéta bérniem, kas jaunaki par 6 gadiem.
Piemérots bérniem no 6 gadu vecuma.

NepiecieSama pieauguso uzraudziba.

Maksimalais svars: 100 kg.

Lietosanai tikai telpas.

Kopsana:

Lidzsvara délim ir jabat tiram un sausam. Pirms
lietoSanas tie ir japarbauda.

NELIETOT, ja kada no dalam ir bojata vai saplésta vai ja
kadas dalas trakst.

TirTt ar saudziga tirisanas lidzeklt samércétu dranu.
Glabat lidzsvara déli vésa, sausa vieta, lai novérstu

plaisu rasanos.

YKpaiHCbKa

Ba)xk/InBo — yBa)KHO npouunTaiite — 36epexiTb
IKEA of Sweden, a/c 702, S-343 81 EnbMmxynbT, LLBewjs
Jlowkun-6anaHcpu gobpe po3BMBalOTb | TPEHYOTb
piBHOBary.

YBATA!

Mam'aTaliTe, L0 BUKOPUCTaHHS AOLLKMN-6anaHcpa
MOXe Mpu3BecTn 40 TPaBMyBaHHSA.

Mepey BUKOPUCTaHHAM: NoYMHaliTe 6anaHcyBaTh Ha
ZOLLIL, TPUMaYNCh 3a LOCh CTilike.

BukopucTaHHsa:

MoknagiTe KUAMMOK Mig AOLLIKY, W06 3anobirtu i
KOB3aHHIO Ta 3aXUCTUTU MIiANOTY Bij NOAPAMUH.
MepekoHaliTecs, WO Y BaC € 4OCTaTHLO BilbHOTO
NpPOCTOPY HaBKOAO, LLO6 He BMAacTW i He MopaHNTHCA
06 Wochb.

Moxe BUKOPUCTOBYBATW OAHa AUTMHA B OAUH Yac.
He nigxoanTb Ans aiteii Ao 6 pokis.
PekomeH/0BaHoO Ans iTeli BikoM Big 6 pokiB.
PekoMeHA0BaHWIA Harnsg AOPOCAVIX.

Makc. HaBaHTaxeHHs: 100 kr.

Jlnwe AN BUKOPWCTaHHS Y NPUMILLLEHHI.

06cnyroByBaHHS:

Jouika-6anaHcup NOBMHHA GyTV YMCTOO Ta CyXoto.
MepesipTe ii, NepLu HixX BNpaBAATACS.

HE BrKOpUCTOBYIiTE, AKLLO SIKacCb AeTab 31amMaHa,
noLuKoKeHa abo BiACyTHS.

MpoTupalite TKAHWMHOO 3 M'AKUM 3aCO60M ANs
UUNLLEHHS.

36epiraiite AoLLKYy-6anaHCMpP B MPOXONOAHOMY i CyxoMy
MicLi, W06 YHUKHYTN NOSABW TPILLMH Ha AOLLLL.

Lietuviy

Svarbu - AtidZiai perskaitykite - ISsaugokite

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Almhult, Svedija
Balansinés lentos tinka pusiausvyrai ugdyti ir lavinti.
DEMESIO!

Sportuojant su balansine lenta galima susizeisti.
Prie$ stodami ant lentos pirma kartg, pasilaikykite uz ko
nors stabilaus.

Kaip naudoti

Po lenta patieskite kilimélj, kad ji neslysty ir
apsaugotuméte grindis nuo jbrézimy.

Kai mankstinatés, jsitikinkite, kad aplink jus yra daug
laisvos erdvés, kad ant ko nors neuzkristuméte ir
nesusiZeistuméte.

Vienu metu gali naudoti tik vienas vaikas.
Netinka vaikams iki 6 mety.

Rekomenduojama vaikams nuo 6 mety.

Batina suaugusiyjy priezidra.

DidZ. svoris 100 kg.

Naudoti tik patalpose.

PrieZiGra:

Balansing lentg ir ritinj laikykite sausoje Svarioje vietoje
ir kaskart pries treniruote patikrinkite.

NENAUDOKITE, jei bent viena dalis susidévéjusi, sulGzusi
ar trakstama.

Valyti Sluoste, sudrékinta Svelniu valikliu.

Laikykite balansine lentg vésioje ir sausoje vietoje, kad

ji nejtrakty.

Srpski
VaZno — Procitaj paZljivo — Sacuvaj
IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult

Daske za ravnotezu su dobre za razvijanje i vezbanje
ravnoteze.

PAZNJA!

Zapamti da veZbanje na dasci za ravnotezu moze
uzrokovati povrede.

Pre nego 3to poc¢nes da ih koristi$, poku3aj da neko
vreme odrZavas ravnotezu drzeci se za neSto stabilno.

Upotreba:

Postavi tepih ispod daske da spreci$ njeno klizanje i da
zasdtitiS pod od ogrebotina.

Uveri se da oko tebe ima puno slobodnog prostora kada
vezbas$ i da ne padnes i povredis se na ne¢emu.

Treba da koristi samo jedno dete u datom trenutku.

Nije pogodno za decu mladu od 6 godina.

Preporucuje se za decu od 6 godina i stariju.

NuZan je nadzor odraslih.

Maks. teZina 100 kg.

Samo za upotrebu u zatvorenom.

Odrzavanje:

Dasku za ravnoteZzu odrZavaj Cistom i proveri je pre nego
Sto pocnes da vezbas.

NE UPOTREBLJAVAJ proizvod ako je bilo koji deo
ostecen, pocepan ili nedostaje.

Obrisi krpom namoc€enom blagim sredstvom za
CiScenje.

Cuvaj dasku za ravnotezu na hladnom i suvom mestu da
izbegnes nastanak pukotina na dasci.

Portugues
Importante - Leia e guarde para uso futuro
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

As pranchas de equilibrio sdo indicadas para desenvolver e
treinar o equilibrio.

ATENCAO!

Lembre-se que o exercicio fisico com uma prancha de
equilibrio pode causar lesdes.

Antes de comegar, certifique-se de que comega por se
equilibrar na prancha, ao mesmo tempo que se apoia
em algo estavel.

Utilizagao:

Coloque um tapete debaixo da prancha para evitar que
escorregue e para proteger o chao de riscos.

Garanta que faz exercicio num local com bastante
espaco livre em redor para que ndo caia em cima de
algum objeto, nem se magoe.

O produto sé pode ser usado por uma crianga de cada
vez.

N&o adequado para criangas com menos de 6 anos.
Recomendado a partir dos 6 anos.

E necesséria a supervisdo de um adulto.

Peso méx.: 100kg.

Apenas para uso no interior.

Manutengao:

Mantenha a prancha de equilibrio limpa e seca e
verifique-a antes de usar.

NAO utilize caso alguma pega se encontre danificada
ou em falta.

Limpar com um pano embebido em detergente suave.
Mantenha a prancha de equilibrio num local fresco e
seco para evitar a formacao de fissuras.

Slovenscina
Pomembno - Natanéno preberite - Shranite navodila
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Deske za ravnoteZje prispevajo k razvoju in krepitvi
ravnoteZja.
OPOZORILO!

Vadba z desko za ravnoteZje lahko privede do poSkodb.
Pred zacetkom se opri na stabilen predmet, stopi na
desko in poskusi ujeti ravnotezje.

Uporaba:

Pod desko namesti preprogo, saj tako preprecis drsenje
deske in za&(itis tla pred praskami.

Poskrbi, da je med uporabo izdelka okrog tebe dovolj
prostora, da prepreci$ padce in poskodbe.

Izdelek naj hkrati uporablja samo en otrok.

Ni primerno za otroke, mlajse od 6 let.

Priporoceno za otroke, starejSe od 6 let.

Potreben je nadzor odrasle osebe.

Najvegja teza: 100 kg.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

VzdrZevanje:

Deska za ravnoteZje naj bo €ista in suha. Pred vsako
vadbo jo preglej.

NE uporabljaj, e kateri koli sestavni del manjka ali je
poskodovan.

Obrisi s krpo, navlazeno z blagim cistilom.

Desko za ravnoteZje shranjuj v hladnem in suhem
prostoru, da prepreci$ nastanek razpok.

Romaéna
Important - Citeste cu atentie
IKEA of Sweden, cutia postala 702, S-343 81 Aimhullt.

Placile de echilibru sunt indicate pentru dezvoltarea si
antrenarea echilibrului.

ATENTIE!

Atunci cand te antrenezi cu o placa de echilibru exista
riscul sa te accidentezi.

Tnainte de a incepe, incearca sa-ti mentii echilibrul pe
placa in timp ce te tii de ceva stabil.

Utilizare:

Asazd un covor sub placa pentru a preveni alunecarea si
a proteja podeaua de zgarieturi.

Tn timpul antrenamentului, asiguri-te c3 ai suficient
spatiu liber in jurul tau pentru a nu te accidenta.

Se foloseste de catre un singur copil o data.
Nerecomandat copiilor cu varsta mai mica de 6 ani.

Se recomanda copiilor mai mari de 6 ani.

Este necesara supravegherea de catre un adult.
Greutate maxima: 100 kg.

Numai pentru uz in interior.

intretinere:

.

Pastreaza placa de echilibru curata si uscata si verific-o
fnainte de a incepe antrenamentul.

NU folosi produsul daca prezintd componente defecte,
rupte sau lipsa.

Sterge cu o carpa inmuiata in detergent delicat.
Depoziteaza placa de echilibru intr-un loc racoros si
uscat pentru a preveni aparitia crapaturilor pe suprafata
placii.

Tirkce
Onemli- ilerde kullanim igin saklama
IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Almhult

Denge tahtalari dengeyi gelistirmek ve egitmek icin
faydalidir.
DiKKAT!

Denge tahtasi ile egzersiz yapmanin yaralanmaya neden
olabilecegini unutmayin.

Baslamadan 6nce - saglam bir seye tutunurken
kendinizi tahtada dengeleyerek basladiginizdan emin
olun.

Kullanim:

Kaymasini 6nlemek ve zemini gizilmelere karsi korumak
icin tahtanin altina bir hali yerlestirin.

Egzersiz yaparken etrafinizda bol miktarda bos alan
oldugundan emin olun, bdylece olusabilecek herhangi
bir yaralanmayi dnleyebilirsiniz.

Her kullanimda yalnizca tek bir cocuk tarafindan
kullanilmahdir.

6 yasindan kuguk ¢ocuklar icin uygun degildir.

6 yas ve Uzeri icin tavsiye edilir.

Yetiskin gozetimi gereklidir.

Maks. agirlik 100 kg.

Sadece i¢ mekan kullanim igindir.

Bakim:

Denge tahtasini temiz ve kuru tutun ve egzersize
baslamadan énce tahtayi kontrol edin.

Herhangi bir pargasi kirik, yirtik veya eksik olmasi
halinde KULLANMAYIN.

Az miktarda hafif deterjanli bir bez ile siliniz.
Tahtada catlaklar olusmasini 6nlemek icin denge
tahtasini serin ve kuru bir yerde saklayin.

Slovensky

DéleZité informacie - Uschovajte

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Sweden

Balan¢né dosky st vhodné na rozvoj a tréning rovnovahy.

POZOR!

+ Pamatajte, Ze cvicenie s balanénou doskou méze
spdsobit zranenia.

+  Skor ako zacnete - uistite sa, Ze na zaciatku balansujete

na doske, pri¢om sa drZite niecoho stabilného.

PouZitie

+  Pod dosku umiestnite kobercek, aby sa zabranilo
jej poSmyknutiu a aby ste chranili podlahu pred
poskriabanim.

+  Pricviceni sa uistite, Ze méte okolo seba dostatok

volného priestoru, aby ste na nieco nespadli a nezranili

sa.
+  Ma sa pouZivat'vzdy jednym dietatom.
+  Nevhodné pre deti mladSie ako 6 rokov.
+  Vhodné pre deti od 6 rokov.

+  VyZaduje sa dohlad dospelej osoby.

*  Max. hmotnost' 100 kg.

+ Len na pouZzitie vnutri.

Starostlivost’

+ Balan¢nu dosku udrZiavajte Cistl a suchu a pred zacatim

cvicenia dosku skontrolujte .

+ NEPOUZIVAJTE ju, ak je niektora ¢ast zlomena,
roztrhnutd alebo chyba.

+  Cistite vihkou handrou a jemnym ¢istiacim
prostriedkom.

+ Balan¢nu dosku skladujte na chladnom a suchom
mieste, aby ste zabranili vzniku trhlin na doske.

Lo plasiaol) badsy - dlisy |

-?Lb

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
0319l gy pislail 83she 3lodll Zlgll peiss

la i
bl Bgas 8 camuiiy 38 (3loill by apedll O S35 ¢

ol 2o zolll Lle i Gilao (o ST ang - el Jub

rplasiaw ]

0o du6)31 Dlass §33531 (0 asial polll Jiul 83loww s
obgasll

Lol duylas sic g 4318 dl> dolus 3939 o SSWI g
GloM Lo yailly byduwll Luixs

Br0 JS b 32lg Jab Jid (o dolaissl (Se

Wlgiuw 6 po J3I JlabW Cuwlio e giiall

Olgiw 6 y0c (10 lgy o5

Ol CBl] Cllay

025100 (yj5l) Landl sl

Joid Sl plasio)

:diluall

U8 duand g Bl Laaks olsall o) slinl le Gyl
ol Lo eadl

il puiSU aslad 351 40,55 Ao 56 griiall plasiuwl pac (any
LOlagall of

iyl Calhiay dlgo Gbled dalad dauwlg) alis

ol )5gb iz Blag 3)b e 8 jledl 7o) w)»jlw
TP

bbarapcku
Ba)kHo - I'Ipot-leTeTe BHMMAaTeNHO - 3anaseTe 3a cnpaBka
IKEA of Sweden, n.x. 702, S-343 81 Anmxynt

[AbckuTe 3a banaHc ca NonesHW 3a passBrBaHETo U
TPeHupaHeTo Ha 6anaHca.
BHAMAHMUE!

.

.

Mons, nmalite npeABuA, Ye ynpaxHeHUsaTa ¢ Abcka 3a
6anaHc Morat Aa NpeAv3BrKaT HapaHsBaHWS.

MpeAn Aa 3anouHeTe, ce yBepeTe, Ye 6anaHcmparte
BBbPXY AbCKaTa, AOKATO Ce NPUABbPXKaTE 3a ornopa KbM
Hewo cTabunHo.

Ynotpe6a:

MocTaBeTe KMAUM NOA AbCKaTa, Taka Ye Aa
npeAoTBpaTUTE XMB3raHEeTOo 1 U Aa Npejnasnte noga ot
HagpackBaHe.

YBepeTe ce, Ye pasnonaraTe ¢ JOCTaTbYHO CBO6GOAHO
MSICTO 0KO/O cebe cu, AoKaTO ce yrpaxHsiBaTe, Taka e
Ja nsberHerte najaHe v HapaHsiBaHe.

[la ce 13Mon3Ba CaMo OT eAHO AeTe eAHOBPEMEHHO.
MpoAyKTLT He e NOAXOASLL 3a Aelia Nog 6-roAnLLHa
Bb3pacT.

MpenopbYBa ce 3a Aella Ha Bb3PacT Hag 6 roAvHN.
M3nckBa ce HabnojeHe oT Bb3pacTeH.

MakcumanHo Terno: 100 kr.

Camo 3a ynoTpe6a Ha 3aKpuTo.

NopapbXKa:

MopAbpxaiiTe AbckaTa 3a 6anaHc 4ncTa u cyxa.
NpoBepsBaiiTe pefoBHO NpeAn ynoTpeba.

HE V3MON3BANTE npogykTa, ako HAKOS OT YacTuTe My
e cyyneHa, ckbcaHa uav Anncea.

3a fja nouncTnTe, 3a6bpLUETE C Kbpra, HaroeHa ¢ Mek
noyuncTBaLL, npenapar.

CbxpaHsBaliTe gbckaTa 3a 6anaHc Ha X1aZHO 1 Cyxo
MSCTO, Taka Ye fa n3berHerte nykKHaTVHK, NOsSIBSBALLN
ce o Hes.

Hrvatski

VaZno-paZljivo procitajte-sacuvajte upute

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Daske za ravnoteZu dobre su za razvoj i viezbanje ravnoteze.
PAZNJA!

Vjezbanje na dasci za ravnoteZzu moze uzrokovati
ozljede.

Prije nego 3to ih se pocne koristiti, potrebno je odrzavati
ravnotezu drZedi se za nesto stabilno.

Upotreba:

Ispod daske za ravnoteZu treba postaviti tepih kako bi
se sprijecilo klizanje i zastitio pod od ogrebotina.
Potrebno je pripaziti da ima dovoljno slobodnog
prostora tijekom vjeZbanja kako se ne bi palo na nesto i
time uzrokovalo ozljedu.

Proizvod treba koristiti samo jedno dijete.

Nije prikladno za djecu mladu od 6 godina.

Za starije od 6 godina.

Potreban nadzor odrasle osobe.

Maks. teZina: 100 kg.

Samo za upotrebu u zatvorenom.

Odrzavanje:

Odrzavati dasku za ravnotezu ¢istom i suhom i provjeriti

je prije nego Sto se zapocne s vjezbanjem.

NE KORISTITI ako je bilo koji dio oStecen ili nedostaje.
Ocistiti krpom namocenom u blago sredstvo za ciS¢enje.
Dasku je potrebno Cuvati na hladnom i suhom mjestu
kako bi se sprijecio nastanak pukotina na dasci.

EAANVIKA

ZNHAVTLKO - ALaBAGTE TIPOGEKTLKA - PUAGETE TO

IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Almhult

OL oavideg Loopporttiag eivat KaAég yLa tnv avdamtun kat
Tnv e€doknon tng Loopportiag.

MPOZOXH!

H yupvaotikr og oavida toopportiag pmopet va
TIPOKAAEDEL TPAUHATLOHOUG,.

Mptv Eekvrioete, BePalwBeite 6TL LOOppoTELTE OTN
ocavida evw tapdAnia otnpileote o€ kdtL oTabepd.

Xprion:

TomoBetr|ote éva xaAl kdtw amo tn cavisa Loopporiag
yLa va Unv YALOTPAEL KAL YLa Va TIPOCTATEPETE TO
5ATESO Ao YPATOOUVLEG.

BePaiwBeite 6Tt éxete apkeTtd EAeVBEPO XWPO YUPW
0ag 6tav e£A0KELOTE, £TOL WOTE Va PNV TIECETE Kat
TPAUPATLOTELTE.

Mropel va xpnotpomowndet amnd éva maisi kabe popa.
AKATAAANAO yLa Xprion amnd matsLd KATW Twy 6 ETWV.
I NALKieG aoé 6 ETWV KAt TTAVW.

Anacteitat emiBAePn and eviika.

MéyLoto Bdpog 100 kg.

I'a xprion pOvo o€ E0WTEPLKOUG XWPOUG.

Zuvtipnon:

© Inter IKEA Systems B.V. 2025

Alatnpriote Tn caviSa kabapr) kat ateyvr) Kat EAEYETE Ta
TIpLV EEKLVAOETE TNV €EAOKNON.

MHN XpnoLHOTIOLELTE TO TIPOLGV AV KATIOLO PEPOG Elvatl
OTIAOPEVO, OXLOPEVO 1) AELTTEL.

TkouTiloTe pe éva tavi Bpeypévo pe éva Lo
KaBapLOTLKO.

AnoBnkelote tn oavida Loopporiag oe Spooepd

HEPOG XWwpLG LYPACLA YL VA ATTOPUYETE TNV EPPAVLON
PWYHWV.
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